
Глаза Снежка мгновенно потемнели. Сияние его зрачков превратилось в грозный блеск. "Этот
паразит осмелился навредить моей жене?" - подумал он, зудя, чтобы поцарапать лицо Шу
Цяньцяня. Его маленькие когти стали удлиняться, а хвост в возбужденном состоянии хлыстом
взмахивал туда-сюда. Только когда он почувствовал, что его жена слегка сдвинулась с места,
он подавил свою ярость, приняв необходимые меры, чтобы убрать когти.

Дух лисы снова упал на фоне мягкости Ли Мэйруна, но ошпарив Шу Цяньцяня, не сделал
больше никаких движений. "Прилежный муж должен ждать, пока его жена примет решение".
Он мучился.

Всё это время Ли Меиронг, казалось, был доволен предложением Фэн Хуана. Она втирала
подбородок в созерцание и говорила ясным и приятным голосом. "Может быть, мне стоит".

"Твои угрозы бесполезны. Ты не можешь меня напугать!" Шу Цяньцянь гневно прошептала.

Несмотря на свои смелые слова, Шу Цяньцянь держала свои дрожащие пальцы под столом.
Она не призналась, но теперь испугалась. Всё утро нервничая, она поняла, что план
провалился, когда Лян Ру Янь не вернулся с острова, чтобы встретиться с ней, как и обещал.
Вместо этого вернулась лисица Ли Меиронг, на которой не было ни царапины.

Она не так боялась самой Ли Меиронг, как потерять лицо в секте, очернить свое доброе имя.
Хуже того, она знала, что Мо Чэн питал к искусительнице нежные чувства и всегда защищал
честь Ли Меэйрона, когда кто-то ставил ее под сомнение.

Что Мо Чэн подумает о ней, если узнает, что она замышляла убить Ли Меирона?

Этого не случится. Этого никогда не должно случиться! Шу Цяньцянь подумала, что, будучи
довольна тем, что рано утром отправила верных слуг, не оставила на острове никаких улик,
которые могли бы подкрепить любые утверждения Ли Меирона, которые он мог бы выдвинуть.

"Кто угрожает?" Ли Меирон внезапно спросил: "Мне просто интересно ваше мнение". Как ты
думаешь, мне лишить тебя всех твоих способностей или нет?"

Абсурдный вопрос вернул Шу Цяньцяня к сегодняшней ситуации. Ли Меиронг спросила ее
настолько ужасно, что казалось, что она обсуждает погоду, вместо того, чтобы угрожать
калекой урожайностью.
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Шу Цяньцянь больше не могла контролировать свой темперамент. Она хлопнула дрожащим
кулаком по столу. "Ли Меиронг, кем ты себя возомнил?! Ты всего лишь выброшенная
служанка, крестьянка! Ты действительно веришь, что у тебя есть средства, чтобы навредить
кому-то в моем положении? Неужели ты думаешь, что те немногие жалкие Звери Духа,



которых ты собрала, пугают меня?" - храпнула она. "Как нелепо. Не забывай о своем
положении, шлюха!"

Ли Меирон натерла свой храм и вздохнула. "Шлюха, шлюха, шлюха... Тебе не надоело обзывать
других людей такими именами? Что бы подумал брат Чен, если бы увидел твоё неуклюжее
поведение, не лучше, чем поведение рыбки?"

"Я говорю только правду! Все знают, что ты переспал с сыном гроссмейстера Бессертичной
дивизии, чтобы занять место в секте. Иначе ты бы просто остался слугой!"

Как только Ли Меиронг услышал пронзительные слова Шу Цяньцяня, она потеряла
самообладание. Ее бледные щеки покраснели, и она не смогла опровергнуть это утверждение.
Что она могла сказать? Она действительно переспала с Чжу Циньюэ, и было бы глупо думать,
что ее высокий статус в дивизионе не имеет к нему никакого отношения. До его приезда с ней
обращались не лучше, чем с куском мусора, над которым можно было издеваться без
последствий и который легко выбрасывали ее соратники-старшеклассники.

Увы, Ли Меиронг даже не успел ответить из-за внезапного появления Мо Чэна. Клэри
повернулась, когда ее внимание было приковано к подносу с чайным сервизом в его руках,
стучащему на пол. Горячий чай выливался из разбросанных, разбитых фарфоровых чашек,
ошпаривая все, что они разбрызгивали.
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